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I1.a. Certificate reference number 11.b.
Continued from 7618EHC (Part A)/ Vazhdon nga 7618EHC (Pjesa Gertifikate me numer reference
A)

Il. HEALTH INFORMATION / INFORMACION SHENDETESOR

1, the undersigned veterinary officer hereby certify concerning the consignment described above that:/
Uné, i nénshkruari punonjési veteriner, me ané té késaj vértetoj, pér sa i pérket dérgesés sé pérmendur mé lart qé:

15. Regarding Bluetongue/ Né lidhje me sémundjen e gjuhés blu

EITHER/ OSE
15.1.  The donorbulls are vaccinated against Bluetongue virus, and are®:/ Demat dhurues jané vaksinuar ndaj sémundies sé gjuhés blu dhe jané®:

EITHER/ OSE
vaccinated with an inactivated vaccine against the Bluetongue serotype(s) present or likely to be present in ...... more than 60 days before the
date of semen collection./ vaksinuar me njé vaksiné té caktivizuar kundér serotipit(eve) t€ sémundjes sé gjuhés blu, gé éshté e pranishme ose ka té
ngjaré té jeté e pranishme né ...... , mé tepér se 60 dit€ nga data e grumbullimit t€ spermés.

OR/ OSE
vaccinated with an inactivated vaccine against the Bluetongue serotype(s) present or likely to be presentin ........ before at least the period of

time necessary for the onset of the immunity protection set in the specifications of the vaccine approved in the vaccination programme, and
were subjected to an agent identification test according to the OIE guidelines, with negative results, carried out at least 14 days after the onset
of the immunity protection. Semen collection starts after the result of the PCR test is available./ vaksinuar me njé vaksiné caktivizuese kundér
serotipit(eve) té sémundja e gjuhés blu, gé éshté e pranishme-ose ka té ngjaré té jeté e pranishme né ........ , t& paktén para periudhés sé kohés sé
nevojshme pér fillimin e mbrojtjes sé imunitetit, té pércaktuar né specifikimet e vaksinés té aprovuar né programin e vaksinimit, dhe né bazé té
direktivave té OIE-sé i jané nénshtruar testimit té identifikimit té 1éndés me

rezultate negative, té cilat-jané kryer té paktén 14 dité pas fillimit t& mbrojtjes sé imunitetit. Grumbullimi i spermés fillon pasi té jeté i disponueshém
rezultati i testit té Reaksionit Zinxhir Polimerazé.

OR/ OSE
previously vaccinated and re-vaccinated with an inactivated vaccine within the immunity period of time guaranteed in the specifications of
the approved vaccine: Semen collection can proceed as long as the donorbull has a valid vaccination./ vaksinuar dhe ri-vaksinuar mé paré me njé
vaksiné caktivizuese, brenda pér brenda periudhés sé& imunitetit t& kohés sé garantuar né specifikimet e vaksinés sé aprovuar. Grumbullimi i spermés
mund té vazhdojé pér aq kohé sa demi dhurues ka marré njé vaksinim té vlefshém.

OR/ OSE

vaccinated with an inactivated vaccine before at least the period of time necessary for the onset of the immunity protection set in the
specifications of the vaccine approved in the vaccination programme, and have for at least 60 days prior to the vaccination date been kept
during the seasonallyvector-free period, defined in accordance with Annex V in regulation (EC) No 1266/2007, in a bluetongue seasonally-
free zone. Semen. collection starts after onset of the immunity protection./ vaksinuar me njé vaksiné té caktivizuar, té paktén para periudhés sé
kohés sé nevojshme pér fillimin e mbrojtjes sé imunitetit, t& pércaktuar né specifikimet e vaksinés té aprovuar né programin e vaksinimit, dhe té jené
mbajtur, té paktén pér 60 dité para vaksinimit, gjaté periudhés stinore té pastér nga bartésit e sémundjeve, né njé zoné stinore té pastér nga sémundja e
gjuhés blu, si¢ éshté pércaktuar né pérputhje me Shtojcén V né rregulloren (EC) Nr. 1266/2007. Grumbullimi i spermés fillon pas fillimit t& mbrojtjes
imunitare.

OR/ OSE

vaccinated with an inactivated vaccine against the bluetongue serotype(s) present or likely to be presentin ........ , and subjected to an agent
identification test in accordance with OIE Terrestrial Manual, with negative results, on blood samples collected at commencement and final
collection, and at least every 7 days (virus isolation test) or at least every 28 days (PCR test) during the semen collection period./ vaksinuar me
njé vaksiné caktivizuese kundér serotipit(eve) té sémundjes sé gjuhés blu, gé éshté e pranishme ose ka té ngjaré té jeté e pranishme né ........ , dhe né
bazé té Manualit Tokésor té OIE-sé i jané nénshtruar testimit té identifikimit té 1éndés me rezultate negative, né kampionet e marra té gjakut né fillim
dhe pérfundim té grumbullimit, dhe té paktén ¢do 7 dité (testi i izolimit t& virusit), ose té paktén cdo 28 dité (Testi i Reaksionit Zinxhir Polimerazg)
gjaté periudhés sé grumbullimit té spermés.
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OR/ OSE
15.1. The donorbulls are not vaccinated against Bluetongue virus and have been®:/ Demat dhurues nuk jané vaksinuar ndaj sémundjes sé gjuhés blu
dhe jang®:

EITHER/ OSE
kept in a Bluetongue virus free zone for at least 60 days before commencement of and during the semen collection period./ mbajtur né njé zoné
té pastér nga virusi i sémundjes sé gjuhés blu, té paktén pér 60 dité para fillimit dhe gjaté periudhés sé grumbullimit t& spermés.

OR/ OSE
kept during the seasonally vector-free period in a bluetongue seasonally-free zone, defined in accordance with Annex V in Regulation (EC)
No 1266/2007, for a period of at least 60 days before commencement of and during collection of the semen and were subjected to an agent
identification test according to the OIE Terrestrial Manual with negative results, carried out not earlier than seven days before
commencement of the semen collection./ mbajtur gjaté periudhés stinore té pastér nga bartésit e sémundjeve, né njé zoné stinore té pastér nga
sémundja e gjuhés blu, si¢ éshté pércaktuar né pérputhje me Shtojcén V né rregulloren (EC) Nr. 1266/2007, pér njé periudhé té paktén pér 60 dité para
fillimit dhe gjaté periudhés sé grumbullimit té spermés, dhe né bazé t&¢ Manualit Tokésor té OIE-sé i jané nénshtruar testimit té identifikimit té I1éndés
me rezultate negative, té cilat jané kryer jo mé paré se té paktén shtaté dité para fillimit t& grumbullimit té spermés.

OR/ OSE
subjected to a serological test in accordance with OIE Terrestrial Manual, with negative results to.detect antibody to the bluetongue virus
group, at least every 60 days during the collection period and between 21 and 60 days after the final collection for this consignment./ né bazé
té Manualit Tokésor t& OIE-sé, i jané nénshtruar testimit serologjik me rezultate negative, pér té zbuluar. kundértruptha ndaj grupit té virusit té
sémundjes sé gjuhés blu, té paktén ¢do 60 dité gjaté periudhés sé grumbullimit dhe midis ¢do 21 dhe 60 ditéve pas grumbullimit pérfundimtar pér kété
dérgesé.

OR/ OSE
subjected to an agent identification test in accordance with OIE Terrestrial Manual, with negative results, on blood samples collected at
commencement and final collection, and at least every 7 days (virus isolation test) or at least every 28 days (PCR test) during the semen
collection period./ né bazé t& Manualit Tokésor t& OIE-sé, i jané nénshtruar testimit té identifikimit té 1éndés me rezultate negative, né kampionet e
marra té gjakut né fillim dhe pérfundim té grumbullimit, dhe té paktén ¢do 7 dité (testi i izolimit té virusit), ose t& paktén cdo 28 dité (Testi i
Reaksionit Zinxhir i Polimerazés) gjaté periudhés sé grumbullimit té spermés.

In accordance with guidelines of the OIE in the Terrestrial Animal Health Code 2007 and the Commission Regulation (EC) No 1266/2007./ Né
pérputhje me direktivat e OIE-sé, né Kodin Shéndetésor té Kafshéve Tokésore 2007 dhe Rregulloren e Komisionit (EC) Nr. 1266/2007.)

16. Collection, treatment, packing and storage of the sperm are only carried out in premises especially affected to this purpose and under the highest
hygienic conditions in accordance with the Council Directive 88/407/EEC./
Grumbullimi, trajtimi, paketimi dhe mbajtja e spermés kryhet.vetém né ambjente gé jané krijuar posagérisht pér kété géllim dhe té cilat jané té pajisuara me
kushtet e higjenés mé té pastér, né pérputhje me Direktivat e Késhillit 88/407/EEC.

17. Each individual dose of semen is identified with the following indications: collection date, breed, identification of the donor bull, name or approval
number of the collection centre./
Cdo dozé individuale e spermés éshté e identifikuar me treguesit e méposhtém: datén e grumbullimit, rracén, identifikimin e demit dhurues, emrin ose
numrin e aprovimit té gendrés sé grumbullimit.

18. The following antibiotics or an equivalent combination are added the semen to produce these concentrations in the final diluted semen: Not less
than:

500 pg streptomycin per ml final dilution

500 IU penicillin per ml final dilution

150 pg lincomycin per ml final dilution

300 pg spectinomycin per ml final dilution. ¥/

Spermés i shtohen antibiotikét e méposhtém ose njé kombinim i barazvleshém, pér té prodhuar kéto koncentrime né spermén pérfundimtare té tretur: Jo mé

pak se:

500 pg streptomiciné pér ml tretésiré pérfundimtare

500 IU peniciliné perml tretésiré pérfundimtare

150 pg lincomicing pér ml tretésiré pérfundimtare

300 pg spectinomicing pér-ml tretésiré pérfundimtare. ©

19. The container used for the transport of the batch of semen is sealed by the official services and the seal number is written in Section 1.23 of this
certificate./
Konteineri qé pérdoret pér transportin e sasisé sé spermés éshté vulosur nga shérbimet zyrtare dhe numri i vulés éshté shkruar né seksionin 1.23 té késaj
certifikate.

20. Semen intended for export was stored for a minimal period of 28 days before export./
Sperma e planifikuar pér eksport éshté ruajtur pér njé periudhé minimale prej 28 ditésh, para se té eksportohet.
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ADDITIONAL INFORMATION / INFORMATA SHTESE

This certificate remains valid for ten (10) days following the date of issue./
Kjo certifikaté mbetet e vlefshme pér dhjeté (10) dité pas datés sé Iéshimit.

1)
@

3
*

The certificate number must be applied on all the pages of the certificate / Numri i certifikatés duhet véné né té gjitha faget e certifikatés.

Serologically positive animals can entry the semen collection centre, if no sero-conversion occurs in animals testet serologically negativefor BVD
prior to the quarantine period. Serologically positive animals may enter the semen collections centre; however, the semen from such bulls must be
testet for BVD virus or antigens prior to initial dispatch / Kafshét pozitive serologjike mund té hyjné né gendrén e grumbullimit té spermés, nése tek
kafshét e testuara negative serologjike pér Diarre Virale té Gjedhit, nuk paraqitet asnjé sero-konvertim para periudhés sé karantinés. Kafshét pozitive
serologjike mund té hyjné né gendrén e grumbullimit té spermés; sidoqofté, sperma e demave té tillé duhet testuar pér virusin e Diarresé Virale té Gjedhit
ose antigjen, para dérgimit fillestar.

Delete as appropriate / Fshini né bazé té pérshtatshmérisé.

The certificate must be stamped and signed in colour different to the printing / Certifikata duhet vulosur dhe nénshkruar me njé ngjyré gé ndryshon
nga ngjyra e printimit.

Name in block letters/

Emri me shkronja té médha: Signature of the Official Veterinarian
Done at/ Nénshkrimi i punonjésit veteriner:

Béré né:

Date/

Data:

Official stamp/
Vula zyrtare:
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